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前   言

《汉语近义词词典》是一本为初、中级汉语学习者编写的工具

书。现在学汉语的人越来越多 ,说得好的人也越来越多。在简单

沟通的基础上 ,还需要准确表达自己的思想。由于汉语与英语两

种语言的差别 ,以及汉语本身近义词在词义上和搭配上的差别 ,随

着词汇量的增加 ,出现的问题会逐渐增多。本书的目的在于帮助

学习者避免和减少在近义词应用上的错误。

本书共收近义词 381 组 , 1046 条 ,词目顺序按英文字母排列。

本书不同于其他同类词典。我们根据多年的教学经验 ,不是

从汉语出发 ,而是从英语出发 ,特别注意选择那些英语相同但汉语

表达不同的词语。如英语“ to”“go”译成汉语是“走”和“去”,但是

在汉语中“走”不能带宾语 ,而“去”可以带宾语。像这种词是经常

用的 ,也是经常容易出错误的 ,它们也就是我们要选择的。我们力

求从实际出发 ,把所选的每个词都罗列了十个左右相应的词组 ,以

方便学习者参考使用。在例子之后还有正误对照的句子和简单的

中英文对照的词义辨析。为了适应各种不同程度学习者的需要 ,

词、词组和句子我们都加了汉语拼音。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



Prologue

《Dictionary of Chinese synonyms》 is a handbook for primary
and intermediary Chinese learners .

There are more and more people interested in learing Chinese and
many of them can speak gook Chinese . Now there is need, on the basis of
the ability to roughly communicate, to express one’s ideas more accurate-
ly . Problems occur more often since the vocabulary is daily increasing and
since there are many differences between Chinese and English and many
differences among near-synonyms when being used in collocation . The
purpose of this handbook is to help learners avoid and reduce errors in the
application of synonyms .

Included in this handbook are groups and words , all in alpha-
betical order .

This handbook is differen t from other similar dictionaries in
that we think in terms of English , not in terms of Chinese . We
make full use of many years of our teaching experiences . We pay
special attention to those English near-synonyms which need to have
different ways of expression in Chinese . For instance,“ to go”in
Chinese can mean“ zǒu”or“qù”. But in modern Chinese,“ zǒu”is
not followed by an object , while“ qù” is followed by an object .
These words are very often usd and more likely used incorrectly . It
is our in tention to pur these words in our handbook . For practical
purposes , we have about 10 word groups for a word for your conve-
nience and references . These examples are followed by a comparison
of correct and incorrect sentences and bilingual differentiation of
their meanings . To meet the needs of all levels of learners we have
Chinese phonetic alphabet for words , word groups and sentences .

We hope that this handbook will be really handy for Chinese learn-
ers .



词  条  索  引

A

矮ǎi 1⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

爱ài :

 见“热爱 rè’ài” 324⋯⋯⋯⋯⋯⋯

爱好àihào:

 见“热爱 rè’ài” 324⋯⋯⋯⋯⋯⋯

爱护àihù 1⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

爱人àiren:

 见“夫人 fūren” 154⋯⋯⋯⋯⋯⋯

爱惜àixī:

 见“爱护àihù” 1⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

安定āndìnɡ 2⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

安静ānjìnɡ:

 见“安定āndìnɡ” 2⋯⋯⋯⋯⋯⋯

安排ānpái 4⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

安全ānquán 3⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

按时ànshí 5⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

按照ànzhào:

 见“根据ɡēnjù” 172⋯⋯⋯⋯⋯⋯

B

白字 báizì:

 见“错字 cuòzì” 106⋯⋯⋯⋯⋯⋯

百分之 bǎifēnzhī 8⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摆 bǎi 9⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

拜访 bàifǎnɡ 7⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

拜会 bàihuì:

 见“拜访 bàifǎnɡ” 7⋯⋯⋯⋯⋯⋯

班机 bānjī:

 见“航班 hánɡbān” 193⋯⋯⋯⋯⋯

搬 bān 9⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

办 bàn:

 见“处理 chǔlǐ” 93⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

办法 bànfǎ 10⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

半空 bànkōnɡ:

 见“空中 kōnɡzhōnɡ” ⋯⋯⋯⋯⋯

帮 bānɡ 12⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

帮忙 bānɡmánɡ:

 见“帮 bānɡ” 12⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

帮助 bānɡzhù:

 见“帮 bānɡ” 12⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

榜样 bǎnɡyànɡ 13⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

包袱 bāofu 13⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

包含 bāohán 14⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

包括 bāokuò:
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 见“包含 bāohán” 14⋯⋯⋯⋯⋯⋯

宝贵 bǎoɡuì 15⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

饱 bǎo 17⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

保持 bǎochí 18⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

保护 bǎohù 19⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

保卫 bǎowèi :

 见“保护 bǎohù” 19⋯⋯⋯⋯⋯⋯

保障 bǎozhànɡ 19⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

保证 bǎozhènɡ:

 见“保障 bǎozhànɡ” 19⋯⋯⋯⋯⋯

报仇 bàochóu 21⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

报复 bàofù:

 见“报仇 bàochóu” 21⋯⋯⋯⋯⋯

抱歉 bàoqiàn 21⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

抱怨 bàoyuàn 22⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

暴露 bàolù 23⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

悲哀 bēi’āi 24⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

悲观 bēiɡuān 25⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

悲痛 bēitònɡ:

 见“悲哀 bēi’āi” 24⋯⋯⋯⋯⋯⋯

被迫 bèipò 26⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

本来 běnlái 27⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

本领 běnlǐnɡ 28⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

本人 běnrén:

 见“自己 zìjǐ” 415⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

本事 běnshi:

 见“本领 běnlǐnɡ” 28⋯⋯⋯⋯⋯⋯

甭 bénɡ 29⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

比如说 bǐrúshuō 31⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

比赛 bǐsài 32⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

彼此 bǐcǐ 33⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

必定 bìdìnɡ 34⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

必然 bìrán:

 见“必定 bìdìnɡ” 34⋯⋯⋯⋯⋯⋯

闭 bì:

 见“关ɡuān” 183⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

避免 bìmiǎn 37⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

边疆 biānjiānɡ 38⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

边界 biānjiè:

 见“边疆 biānjiānɡ” 38⋯⋯⋯⋯⋯

边境 biānjìnɡ:

 见“边疆 biānjiānɡ” 38⋯⋯⋯⋯⋯

变化 biànhuà 39⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

辨别 biànbié 40⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

辨认 biànrèn:

 见“辨别 biànbié” 40⋯⋯⋯⋯⋯⋯

标题 biāotí:

 见“题目 tímù” 358⋯⋯⋯⋯⋯⋯

标志 biāozhì:

 见“牌子 páizi” 294⋯⋯⋯⋯⋯⋯

表达 biǎodá 41⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

表示 biǎoshì:

 见“表达 biǎodá” 41⋯⋯⋯⋯⋯⋯

表现 biǎoxiàn:

 见“表达 biǎodá” 41⋯⋯⋯⋯⋯⋯

表扬 biǎoyánɡ 44⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

别 bié 46⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

别 bié:

 见“甭 bénɡ” 29⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

别的 biéde:

 见“别 bié” 46⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

别字 biézì:
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 见“错字 cuòzì” 106⋯⋯⋯⋯⋯⋯

并 bìnɡ 47⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

并且 bìnɡqiě:

 见“并 bìnɡ” 47⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

病 bìnɡ 49⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

病号 bìnɡhào 50⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

病人 bìnɡrén:

 见“病号 bìnɡhào” 50⋯⋯⋯⋯⋯

补 bǔ 51⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

补充 bǔchōnɡ:

 见“补 bǔ” 51⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不 bù:

 见“甭 bénɡ” 29⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不但 bùdàn:

 见“不仅 bùjǐn” 55⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不得不 bùdébù:

 见“只好 zhǐhǎo” 411⋯⋯⋯⋯⋯

不断 bùduàn 56⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不管 bùɡuǎn 52⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不光 bùɡuānɡ:

 见“不仅 bùjǐn” 55⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不过 bùɡuò 53⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不好意思 bùhǎoyìs i 57⋯⋯⋯⋯⋯

不见得 bùjiàndé 54⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不仅 bùjǐn 55⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不论 bùlùn:

 见“不管 bùɡuǎn” 52⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不然 bùrán:见“要不 (要不然 )

 yàobù(yàobùrán) 391⋯⋯⋯⋯⋯

不停 bùtínɡ:

 见“不断 bùduàn” 56⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不同 bùtónɡ:

 见“差别 chābié” 67⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不同 bùtónɡ:

 见“区别 qūbié” 318⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不要 bùyào:

 见“甭 bénɡ” 29⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不一定 bùyīdìnɡ:

 见“不见得 bùjiànde” 54⋯⋯⋯⋯

不一样 bùyīyànɡ:

 见“差别 chābié” 67⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不用 bùyònɡ:

 见“甭 bénɡ” 29⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不止 bùzhǐ:

 见“不仅 bùjǐn” 55⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不只 bùzhǐ:

 见“不仅 bùjǐn” 55⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

不住 bùzhù:

 见“不断 bùduàn” 56⋯⋯⋯⋯⋯⋯

布置 bùzhì:

 见“安排ānpái” 4⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

C

猜 cāi :  见“估计ɡūjì” 177⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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才干 cáiɡàn 59⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

才能 cáinénɡ:

 见“才干 cáiɡàn” 59⋯⋯⋯⋯⋯⋯

财产 cáichǎn 60⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

财富 cáifù:

 见“财产 cáichǎn” 60⋯⋯⋯⋯⋯⋯

裁决 cáijué 60⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

裁判 cáipàn:

 见“裁决 cáijué” 60⋯⋯⋯⋯⋯⋯

采购 cǎiɡòu 62⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

采取 cǎiqǔ 63⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

采用 cǎiyònɡ:

 见“采取 cǎiqǔ” 63⋯⋯⋯⋯⋯⋯

参观 cānɡuān 64⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

参观 cānɡuān:

 见“拜访 bàifǎnɡ” 7⋯⋯⋯⋯⋯⋯

参加 cānjiā 64⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

参与 cānyù:

 见“参加 cānjiā” 64⋯⋯⋯⋯⋯⋯

餐厅 cāntīnɡ:

 见“饭馆 fànɡuǎn” 147⋯⋯⋯⋯⋯

惭愧 cánkuì 65⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

测试 cèshì ⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

测验 cèyàn:

 见“测试 cèshì” 66⋯⋯⋯⋯⋯⋯

差别 chābié 67⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

差不多chàbuduō:

 见“几乎 jīhū” 208⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

差错 chācuò 69⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

差点儿chàdiǎnr:

 见“几乎 jīhū” 208⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

差异 chāyì:

 见“差别 chābié” 67⋯⋯⋯⋯⋯⋯

常 chánɡ 70⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

常常 chánɡchánɡ:

 见“常 chánɡ” 70⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

厂家 chǎnɡjiā 72⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

厂商 chǎnɡshānɡ:

 见“厂家 chǎnɡjiā” 72⋯⋯⋯⋯⋯

场地 chǎnɡdì 73⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

场合 chǎnɡhé:

 见“场地 chǎnɡdì” 73⋯⋯⋯⋯⋯

场所 chǎnɡsuǒ:

 见“场地 chǎnɡdì” 73⋯⋯⋯⋯⋯

超出 chāochū 75⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

超过 chāoɡuò:

 见“超出 chāochū” 75⋯⋯⋯⋯⋯

嘲笑 cháoxiào 75⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

潮湿 cháoshī 77⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

吵架 chǎojià 78⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

吵嘴 chǎozuǐ:

 见“吵架 chǎojià” 78⋯⋯⋯⋯⋯⋯

炒鱿鱼 chǎo yóuyú:

 见“开除 kāichú” 229⋯⋯⋯⋯⋯⋯

彻底 chèdǐ 78⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

尘土 chéntǔ:

 见“灰 huī” 201⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

称号 chēnɡhào:

 见“名字mínɡzì” 273⋯⋯⋯⋯⋯

称呼 chēnɡhu:

 见“名字mínɡzì” 273⋯⋯⋯⋯⋯

称赞 chēnɡzàn:
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 见“表扬 biǎoyánɡ” 44⋯⋯⋯⋯⋯

成 chénɡ:

 见“百分之 bǎifēnzhī” 8⋯⋯⋯⋯

成长 chénɡzhǎnɡ 83⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

成果 chénɡɡuǒ 81⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

成绩 chénɡjī 81⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

成就 chénɡjiù:

 见“成绩 chénɡjī” 81⋯⋯⋯⋯⋯⋯

成天 chénɡtiān 82⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

乘客 chénɡkè 84⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

惩罚 chénɡfá:

 见“处罚 chǔfá” 94⋯⋯⋯⋯⋯⋯

程序 chénɡxù 84⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

吃的 chīde:

 见“食品 shípǐn” 345⋯⋯⋯⋯⋯⋯

吃饭 chīfàn:

 见“开饭 kāifàn” 232⋯⋯⋯⋯⋯⋯

吃惊 chījīnɡ 85⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

迟疑 chíyí 86⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

持续 chíxù 87⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

充分 chōnɡfèn:

 见“彻底 chèdǐ” 78⋯⋯⋯⋯⋯⋯

充实 chōnɡshí 88⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

充足 chōnɡzú:

 见“充实 chōnɡshí” 88⋯⋯⋯⋯⋯

冲突 chōnɡtū 89⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

崇高 chónɡɡāo 89⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

丑 chǒu:

 见“难看 nánkàn” 282⋯⋯⋯⋯⋯

出发 chūfā 90⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

出生 chūshēnɡ 91⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

初级 chūjí 92⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

处理 chǔlǐ 93⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

处罚 chǔfá 94⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

储蓄 chǔxù 94⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

创作 chuànɡzuò 96⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

吹 chuī:

 见“刮ɡuā” 182⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

词 cí 97⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

词典 cídiǎn 96⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

词汇 cíhuì:

 见“词 cí” 97⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

词语 cíyǔ:

 见“词 cí” 97⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

此外 cǐwài 98⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

次序 cìxù 99⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

从不 cónɡbù:

 见“从未 cónɡwèi” 103⋯⋯⋯⋯⋯

从没 cónɡméi :

 见“从未 cónɡwèi” 103⋯⋯⋯⋯⋯

从前 cónɡqián 101⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

从未 cónɡwèi 103⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

匆匆 cōnɡcōnɡ ⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

匆忙 cōnɡmánɡ:

 见“匆匆 cōnɡcōnɡ” 100⋯⋯⋯⋯

凑合 còuhe 104⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

粗心 cūxīn:

 见“随便 suíbiàn” 351⋯⋯⋯⋯⋯

村子 cūnzi 105⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

存款 cúnkuǎn:

 见“储蓄 chǔxù” 94⋯⋯⋯⋯⋯⋯

存钱 cún qián:
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 见“储蓄 chǔxù” 94⋯⋯⋯⋯⋯⋯

措施 cuòshī:

 见“办法 bànfǎ” 10⋯⋯⋯⋯⋯⋯

错误 cuòwù:

 见“差错 chācuò” 69⋯⋯⋯⋯⋯⋯

错字 cuòzì 106⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

重复 chónɡfù:

 见“反复 fǎnfù” 143⋯⋯⋯⋯⋯⋯

D

答应 dāyinɡ 108⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

答案 dá’àn:

 见“答复 dáfù” 109⋯⋯⋯⋯⋯⋯

答复 dáfù 109⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

打 dǎ:

 见“玩 wán” 367⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

打扰 dǎrǎo:

 见“ɡānrǎo” 162⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

打扰 dǎrǎo:

 见“máfɑn” 167⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

打算 dǎsuàn 110⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

大半 dàbàn 111⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

大部分 dàbùfen:

 见“大半 dàbàn” 111⋯⋯⋯⋯⋯⋯

大胆 dàdǎn 113⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

大都 dàdōu:

 见“大半 dàbàn” 111⋯⋯⋯⋯⋯⋯

大多 dàduō:

 见“大半 dàbàn” 111⋯⋯⋯⋯⋯⋯

大概 dàɡài 114⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

大家 dàjiā:

 见“每个人měiɡerén” 270⋯⋯⋯

大约 dàyuē:

 见“大概 dàɡài” 114⋯⋯⋯⋯⋯⋯

大夫 dàifu 116⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

单独 dāndú:

 见“独自 dúzi” 130⋯⋯⋯⋯⋯⋯

单独 dāndú:

 见“个别ɡèbié” 171⋯⋯⋯⋯⋯⋯

担保 dānbǎo:

 见“保障 bǎozhànɡ” 19⋯⋯⋯⋯⋯

担心 dānxīn 117⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

但是 dànshì:

 见“不过 bùɡuò” 53⋯⋯⋯⋯⋯⋯

诞生 dànshēnɡ:

 见“出生 chūshēnɡ” 91⋯⋯⋯⋯⋯

当年 dānɡnián:

 见“当时 dānɡshí” 118⋯⋯⋯⋯⋯

当然 dānɡrán:

 见“必定 bìdìnɡ” 34⋯⋯⋯⋯⋯⋯

当时 dānɡshí 118⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

道理 dàoli 118⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

道歉 dàoqiàn:

 见“抱歉 bàoqiàn” 21⋯⋯⋯⋯⋯

得到 dédào:

 见“获得 huòdé” 207⋯⋯⋯⋯⋯⋯

的话 dehuà 119⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

得 děi :
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 见“只好 zhǐhǎo” 411⋯⋯⋯⋯⋯

登 dēnɡ:

 见“爬 pá” 293⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

等( 1)děnɡ 122⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

等( 2)děnɡ 123⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

等待 děnɡdài :

 见“等 (1)děnɡ” 122⋯⋯⋯⋯⋯⋯

等候 děnɡhòu:

 见“等 (1)děnɡ” 122⋯⋯⋯⋯⋯⋯

等级 děnɡjí:

 见“等 (2)děnɡ” 123⋯⋯⋯⋯⋯⋯

低级 dījí:

 见“初级 chūjí” 92⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

的确 díquè 123⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

地点 dìdiǎn 125⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

地方 dìfɑnɡ:

 见“场地 chǎnɡdì” 73⋯⋯⋯⋯⋯

地区 dìqū:

 见“地点 dìdiǎn” 125⋯⋯⋯⋯⋯⋯

地位 dìwèi :

 见“地点 dìdiǎn” 125⋯⋯⋯⋯⋯⋯

地址 dìzhǐ 126⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

点子 diǎnzi 126⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

电脑 diànnǎo 127⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

调皮 tiáopí:

 见“淘气 táoqì” 354⋯⋯⋯⋯⋯⋯

丢 diū 128⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

丢失 diūshī:

 见“丢 diū” 128⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

懂 dǒnɡ 129⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

动身 dònɡshēn:

 见“出发 chūfā” 90⋯⋯⋯⋯⋯⋯

动作 dònɡzuò:

 见“活动 huódònɡ” 205⋯⋯⋯⋯⋯

都 dōu:

 见“全 quán” 320⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

读 dú 131⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

读书 dúshū:

 见“念书 niànshū” 289⋯⋯⋯⋯⋯

独自 dúzì 130⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

短 duǎn:

 见“矮ǎi” 1⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

短处 duǎnchu 132⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

对 duì 134⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

对不起 duìbuqǐ:

 见“劳驾 láojià” 249⋯⋯⋯⋯⋯⋯

对话 duìhuà 133⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

对于 duìyú:

 见“对 duì” 134⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

兑换 duìhuàn:

 见“交换 jiāohuàn” 222⋯⋯⋯⋯⋯

多 duō:

 见“更ɡènɡ” 173⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

多半 duōbàn:

 见“大半 dàbàn” 111⋯⋯⋯⋯⋯⋯

多亏 duōkuī 135⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

多么 duōme 137⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

多数 duōshù:

 见“大半 dàbàn” 111⋯⋯⋯⋯⋯⋯

多余 duōyú 138⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

·904·

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



E

饿è:

 见“饥饿 jī’è” 210⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

儿女érnǚ 140⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

儿童értónɡ:

 见“儿女érnǚ” 140⋯⋯⋯⋯⋯⋯

而且érqiě:

 见“并 bìnɡ” 47⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

而且érqiě:

 见“况且 kuànɡqiě” 238⋯⋯⋯⋯

F

发 fā:

 见“送 sònɡ” 349⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

发达 fādá 142⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

发票 fāpiào 142⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

发展 fāzhǎn:

 见“发达 fādá” 142⋯⋯⋯⋯⋯⋯

罚 fá:

 见“处罚 chǔfá” 94⋯⋯⋯⋯⋯⋯

法子 fǎz i :

 见“办法 bànfǎ”方法 fānɡfǎ:

 见“办法 bànfǎ” 10⋯⋯⋯⋯⋯⋯

翻 fān:

 见“拐ɡuǎi” 182⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

反复 fǎnfù 143⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

反复 fǎnfù:

 见“一向 yīxiànɡ” 392⋯⋯⋯⋯⋯

反应 fǎnyìnɡ 144⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

反映 fǎnyìnɡ:

 见“反应 fǎnyìnɡ” 144⋯⋯⋯⋯⋯

犯法 fànfǎ 145⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

犯罪 fànzuì:

 见“犯法 fànfǎ” 145⋯⋯⋯⋯⋯⋯

饭店 fàndiàn 146⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

饭馆 fànɡuǎn 147⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

饭铺 fànpù:

 见“饭馆 fànɡuǎn” 147⋯⋯⋯⋯⋯

方式 fānɡshì:

 见“办法 bànfǎ”放 fànɡ:

 见“摆 bǎi” 9⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

防止 fánɡzhǐ:

 见“避免 bìmiǎn” 37⋯⋯⋯⋯⋯⋯

房间 fánɡjiān 148⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

房子 fánɡzi :

 见“房间 fánɡjiān” 148⋯⋯⋯⋯⋯

访问 fǎnɡwèn:

 见“拜访 bàifǎnɡ” 7⋯⋯⋯⋯⋯⋯

放学 fànɡxué 149⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

飞机 fēijī:

 见“航班 hánɡbān” 193⋯⋯⋯⋯⋯

非常 fēichánɡ 150⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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肥 féi :

 见“胖 pànɡ” 295⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

分别 fēnbié:

 见“区别 qūbié” 317⋯⋯⋯⋯⋯⋯

风格 fēnɡɡé:

 见“式样 shìyànɡ” 346⋯⋯⋯⋯⋯

风景 fēnɡjǐnɡ 152⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

风俗 fēnɡsú:

 见“习惯 xíɡuàn” 373⋯⋯⋯⋯⋯

风险 fēnɡxiǎn 153⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

讽刺 fěnɡcì:

 见“嘲笑 cháoxiào” 75⋯⋯⋯⋯⋯

否则 fǒuzé:见“要不(要不然 )

 yàobù(yàobùrán)” 391⋯⋯⋯⋯⋯

夫人 fūrén 154⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

服装 fúzhuānɡ 155⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

付款 fùkuǎn 156⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

妇女 fùnǚ 156⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

负担 fùdān:

 见“包袱 báofu” 13⋯⋯⋯⋯⋯⋯

分辨 fēnbiàn:

 见“辨别 biànbié” 40⋯⋯⋯⋯⋯⋯

附近 fùjìn 157⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

复述 fùshù:

 见“反复 fǎnfù” 143⋯⋯⋯⋯⋯⋯

富有 fùyǒu 158⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

覆盖 fùɡài :

 见“笼罩 lǒnɡzhào” 262⋯⋯⋯⋯

G

改变ɡǎibiàn:

 见“变化 biànhuà” 39⋯⋯⋯⋯⋯

改动ɡǎidònɡ:

 见“变化 biànhuà” 39⋯⋯⋯⋯⋯

改进ɡǎijìn 160⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

改善ɡǎishàn:

 见“改进ɡǎijìn” 160⋯⋯⋯⋯⋯⋯

改正ɡǎizhènɡ 161⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

干扰ɡānrǎo 162⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

干涉ɡānshè:

 见“干扰ɡānrǎo” 162⋯⋯⋯⋯⋯

干预ɡānyù:

 见“干扰ɡānrǎo” 162⋯⋯⋯⋯⋯

赶紧ɡǎnjǐn 163⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

赶快ɡǎnkuài :

 见“赶紧ɡǎnjǐn” 163⋯⋯⋯⋯⋯⋯

赶忙ɡǎnmánɡ:

 见“匆匆 cōnɡcōnɡ” 100⋯⋯⋯⋯

赶忙ɡǎnmánɡ:

 见“赶紧ɡǎnjǐn” 163⋯⋯⋯⋯⋯⋯

感觉ɡǎnjué 165⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

干活ɡànhuó 166⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

刚ɡānɡ 167⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

刚才ɡānɡcái :

 见“刚ɡānɡ” 167⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

刚刚ɡānɡɡānɡ:

 见“刚ɡānɡ” 167⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

高尚ɡāoshànɡ:
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 见“崇高 chónɡɡāo” 89⋯⋯⋯⋯⋯

告别ɡàobié 168⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

告辞ɡàocí:

 见“告别ɡàobié” 168⋯⋯⋯⋯⋯

告诉ɡàosu 168⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

搁ɡē:

 见“摆 bǎi” 9⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

歌ɡē 170⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

歌曲ɡēqǔ:

 见“歌ɡē” 170⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

隔壁ɡébì 170⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

个别ɡèbié 171⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

给ɡěi :

 见“送 sònɡ” 349⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

根本ɡēnběn:

 见“彻底 chèdǐ” 78⋯⋯⋯⋯⋯⋯

根据ɡēnjù 172⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

更ɡènɡ 173⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

更改ɡēnɡɡǎi :

 见“变化 biànhuà” 39⋯⋯⋯⋯⋯

工作ɡōnɡzuò 174⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

工作ɡōnɡzuò:

 见“劳动 láodònɡ” 247⋯⋯⋯⋯⋯

公ɡōnɡ:

 见“男 nán” 280⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

公布ɡōnɡbù 175⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

公共ɡōnɡɡònɡ 176⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

公平ɡōnɡpínɡ 175⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

公用ɡōnɡyònɡ:

 见“公共ɡōnɡɡònɡ” 176⋯⋯⋯⋯

购买ɡòumǎi :

 见“采购 cǎiɡòu” 62⋯⋯⋯⋯⋯⋯

够ɡòu:

 见“充实 chōnɡshí” 88⋯⋯⋯⋯⋯

估计ɡūjì 177⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

姑娘ɡūniɑnɡ 178⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

固定ɡùdìnɡ 179⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

故乡ɡùxiānɡ 180⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

顾客ɡùkè 181⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

刮ɡuā 182⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

挂ɡuà:

 见“悬 xuán” 383⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

拐ɡuǎi 182⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

关ɡuān 183⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

关于ɡuānyú:

 见“对 duì” 134⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

关照ɡuānzhào 184⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

观点ɡuāndiǎn 185⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

观看ɡuānkàn:

 见“参观 cānɡuān” 64⋯⋯⋯⋯⋯

观念ɡuānniàn:

 见“观点ɡuāndiǎn” 185⋯⋯⋯⋯

贵重ɡuìzhònɡ:

 见“宝贵 bǎoɡuì” 15⋯⋯⋯⋯⋯⋯

国ɡuó 188⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

国际ɡuójì 187⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

国家ɡuójiā:

 见“国ɡuó” 188⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

国外ɡuówài :

 见“海外 hàiwài” 190⋯⋯⋯⋯⋯

国语ɡuóyǔ:

 见“汉语 Hànyǔ” 192⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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过去ɡuòqù:  见“从前 cónɡqián” 101⋯⋯⋯⋯

H

孩子 háiz i :

 见“儿女érnǚ” 140⋯⋯⋯⋯⋯⋯

海外 hǎiwài 190⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

害怕 hàipà:

 见“恐惧 kǒuɡjiù” 236⋯⋯⋯⋯⋯

喊 hǎn 191⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

汉语 Hànyǔ 192⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

航班 hánɡbān 193⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

好比 hǎobǐ 194⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

好处 hǎochu 195⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

好处 hǎochu:

 见“盈利(赢利)yínɡlì(yínɡlì) 396⋯⋯

好看 hǎokàn:

 见“优美 yōuměi” 399⋯⋯⋯⋯⋯

好像 hǎoxiànɡ:

 见“好比 hǎobǐ” 194⋯⋯⋯⋯⋯⋯

好在 hǎozài :

 见“多亏 duōkuī” 135⋯⋯⋯⋯⋯

喝 hē:

 见“饮 yǐn” 396⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

合 hé:

 见“关ɡuān” 183⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

合理 hélǐ:

 见“公平ɡōnɡpinɡ” 175⋯⋯⋯⋯

何况 hékuànɡ:

 见“况且 kuànɡqiě” 238⋯⋯⋯⋯

河 hé 196⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

河流 héliú:

 见“河 hé” 196⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

核心 héxīn 197⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

很 hěn:

 见“非常 fēichánɡ” 150⋯⋯⋯⋯⋯

宏伟 hónɡwěi 198⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

吼 hǒu:

 见“喊 hǎn” 191⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

后果 hòuɡuǒ 198⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

后来 hòulái :

 见“将来 jiānɡlái” 221⋯⋯⋯⋯⋯

忽然 hūrán 199⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

糊涂 hútu:

 见“迷糊míhu” 272⋯⋯⋯⋯⋯⋯

互相 hùxiānɡ:

 见“彼此 bǐcǐ”害羞 hàixiū:

 见“不好意思 bùhǎoyìsi” 57⋯⋯⋯

画 huà:

 见“图 tú” 363⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

话题 huàtí:

 见“题目 tímù” 358⋯⋯⋯⋯⋯⋯

怀念 huáiniàn 199⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

坏 huài :

 见“破 pò” 303⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

还 hái :

 见“再 zài” 404⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

还可以 hái kěyǐ:
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 见“凑合 còuhe” 104⋯⋯⋯⋯⋯⋯

还有 hái you:

 见“此外 cǐwài” 98⋯⋯⋯⋯⋯⋯

环境 huánjìnɡ 200⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

换 huàn:

 见“交换 jiāohuàn” 222⋯⋯⋯⋯⋯

患者 huànzhě:

 见“病号 bìnɡhào” 50⋯⋯⋯⋯⋯

灰 huī 201⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

灰尘 huīchén:

 见“灰 huī” 201⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

灰心 huīxīn:

 见“悲观 bēiɡuān” 25⋯⋯⋯⋯⋯

回答 huídá:

 见“答复 dáfù” 109⋯⋯⋯⋯⋯⋯

回想 huíxiǎnɡ 202⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

回忆 huíyì:

 见“回想 huíxiǎnɡ” 202⋯⋯⋯⋯⋯

害羞 hàixiū: 57⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

会 huì 204⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

会见 huìjiàn 203⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

会议 huìyì:

 见“会 huì” 204⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

活 huó:

 见“鲜 xiān” 376⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

活动 huódònɡ 205⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

伙伴 huǒbàn 206⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

获得 huòdé 207⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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J

讥笑 jīxiào 75⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

饥饿 jī’è 210⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

积累 jīlěi 210⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

积压 jīyā:

 见“积累 jīlěi” 210⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

基本(上 ) jīběn( shɑnɡ) :

 见“几乎 jīhū” 208⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

激动 jīdònɡ 211⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

及时 jíshí:

 见“按时ànshí” 5⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

即将 jíjiānɡ 212⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

极端 jíduān 211⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

极了 jíle:

 见“非常 fēichánɡ” 150⋯⋯⋯⋯⋯

极其 jíqí:

 见“极端 jíduān” 211⋯⋯⋯⋯⋯⋯

急忙 jímánɡ:

 见“匆匆 cōnɡcōnɡ” 100⋯⋯⋯⋯

疾病 jíbìnɡ:

 见“病 bìnɡ” 49⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

几乎 jīhū 208⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

计划 jìhuà:

 见“打算 dǎsuɑn” 110⋯⋯⋯⋯⋯

计算机 jìsuànjī:

 见“电脑 diànnǎo” 127⋯⋯⋯⋯⋯

记性 jìxinɡ 213⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

记忆 jìyì:

 见“记性 jìxinɡ” 213⋯⋯⋯⋯⋯⋯

纪念 jìniàn:

 见“留念 liúniàn” 260⋯⋯⋯⋯⋯⋯

季 jì:

 见“季度 jìdù” 214⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

季度 jìdù 214⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

季节 jìjié:

 见“季度 jìdù” 214⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

继续 jìxù:

 见“持续 chíxù” 87⋯⋯⋯⋯⋯⋯

寂静 jìjìnɡ:

 见“安定āndìnɡ” 2⋯⋯⋯⋯⋯⋯

加入 jiārù:

 见“参加 cānjiā” 64⋯⋯⋯⋯⋯⋯

家 jiā 215⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

家庭 jiātínɡ:

 见“家 jiā” 215⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

家乡 jiāxiānɡ:

 见“故乡ɡùxiānɡ” 179⋯⋯⋯⋯⋯

价格 jiàɡé 216⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

价钱 jiàqiɑn:

 见“价格 jiàɡé” 216⋯⋯⋯⋯⋯⋯

驾驶 jiàshǐ 217⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

假 jiǎ:

 见“虚假 xūjiǎ” 381⋯⋯⋯⋯⋯⋯

假如 jiǎrú:

 见“的话 dehuà” 119⋯⋯⋯⋯⋯⋯

假设 jiǎshè:

 见“的话 dehuà” 119⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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